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CONSIGNES DE SÉCURITÉ POUR L’INSTALLATION
• Ne pas utiliser avec du gaz de pétrole liquéfiés.

• Cet ensemble convertit votre grill pour l’utilisation du gaz naturel à la pression d’alimentation de la colonne d’eau de 7 
pouces. Vérifier la pression d’alimentation avec votre compagnie de gaz locale. Si la pression d’alimentation est différente de 
7 pouces, veuillez contacter un monteur d’installation au gaz agréé pour l’assistance.

• L’installation du grill doit être conforme aux codes locaux, ou en leur absence avec le National Fuel Gas Code, NFPA 54 / 
ANSI Z223.1. National Electrical Code, ANSI / NFPA 70.

• Le grill n’est pas fait pour une utilisation à l’intérieur ou sur des véhicules et / ou des bateaux de plaisance.

• Gardez chaque cordons électriques et tuyau de carburant éloigné des surfaces chaudes.

POUR VOTRE SÉCURITÉ 
 ATTENTION : Veuillez lire et suivre toutes les instructions et directions de sécurité, de montage, d’utilisation et 

d’entretien avant de tenter d’assembler et de cuire.

 AVERTISSEMENT : Les informations contenues dans ces instructions doivent être suivies pour réduire le risque 
d’incendie ou d’explosion ou pour prévenir tout dommage matériel, blessure ou mort.

INSTALLATEUR / ASSEMBLEUR : Laissez ce manuel avec le consommateur.
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LISTE DES PIÈCES
A B

C D

N° QUANTITÉ DÉSIGNATION N° DE PIÈCE
A 1 Prise de connexion rapide de 5/8” G501-0099-9000
B 1 Tuyau de gaz naturel de 10 ft. G501-0099-9000
C 1 Outil de suppression d’orifice G453-000T-9000
D 1 Tournevis pour valve G453-000U-9000

OUTILS SUPPLÉMENTAIRES REQUIS (PAS INCLUS DANS L’ENSEMBLE DANS L’ENSEMBLE) :
• Clé à molette réglable ou clé n° 17 et clé n° 19
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AVANT DE COMMENCER

1. Tous les boutons de 
commande doivent être en 

position FERMÉ.

3. Débranchez le  
régulateur de BBQ du 
réservoir de propane.

2. Assurez-vous que 
le réservoir de propane 

soit bien fermé.

Temps estimé pour convertir au gaz naturel : 
20 — 30 minutes



6

CONVERSION DU BRÛLEUR PRINCIPAL
Ouvrez le couvercle, retirez et mettez de côté la grille de rechaud, toutes les grilles de cuisson et 
toutes les brises-flammes.

1

Grille de rechaud

Grilles de cuisson

Brises-flammes
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2A Retirez les goupilles d’attelage des brûleurs et les armatures de brûleur.

REMARQUE : Selon la configuration de votre barbecue les  brûleurs et les armatures de brûleur peuvent être 
légèrement différentes.

Armatures de brûleur

Brûleurs

Goupille d’attelageGoupille d’attelage
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2B

Retirez les brûleurs restants. Si un ou plusieurs des brûleurs tient une electrode, 
enlevez-le est placez dans la boîte de brûleurs.

NOTEZ : Selon la configuration de votre barbecue, votre brûleurs et l’armature du brûleur peuvent 
être légèrement différent.
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Insérez l’outil de suppression d’orifice dans l’ouverture de la boîte de brûleurs pour localiser l’orifice 
de la valve. Une fois que l’outil est positionné correctement sur l’orifice, tournez l’outil de suppression 
d’orifice dans le sens des aiguilles d’une montre pour retirer l’orifice à gaz propane liquide.

Répétez cette étape pour tous les brûleurs principaux. 

3

Orifice

Outil de suppression 
d’orifice

Outil de suppression d’orifice
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Retirez tous les boutons de commande pour accéder à la plaque de commutation de la valve.4A
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Localisez la vis d’interrupteur encerclé dans la diagramme. En utilisant  le tournevis supplié avec 
cette kit, tournez la vis en sens inverse 3 à 5 fois jusqu’en butée, pour compléter le conversion 
du valves.

 N’UTILISEZ PAS LA FORCE.

4B

x 3-5

Tournevis pour valveVis de commutation
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Réassemblez les boutons de commande.4C
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Assemblez les brûleurs, un par un, en assurant que les brûleurs engagent les valves, avant de 
réassembler la goupille.5A

Brûleurs 
principaux
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Refixez les brûleurs et les armatures de brûleurs en utilisant les goupilles.5B

Armatures de brûleur

Brûleurs

Goupille d’attelage
Goupille d’attelage
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Repositionner les brises-flammes, les grilles de cuisson et la grille de réchaud.6

Grille de rechaud

Grilles de cuisson

Brises-flammes
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 ATTENTION : POUR Modèles COLEMANMD REVOLUTIONMC Hybride (G53701 / 85-3140)
L’allumeur du brûleur au charbon et la valve marchent avec les deux gaz : propane et gaz naturel. La conversion n’est pas 
requis pour convertir la côté gaz du barbecue.  

7A

Grille de cuisson du 
brûleur latéral

SIDE BURNER CONVERSION
  ATTENTION: 

• Si votre barbecue ne dispose pas d’un brûleur latéral procédez au ÉTAPE 9A.

• Soulevez le couvercle du brûleur latéral. Retirez la grille de cuisson latérale du brûleur.
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7B Détachez l’électrode de brûleur lateral. Retirez le brûleur latéral, et le clip de support du 
brûleur latéral (le cas échéant).

Brûleur lateral
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En utilisant l’outil de suppression d’orifice, retirez l’orifice de la valve du brûleur latéral, 
comme indiqué.7C

Orifice

Outil de suppression d’orifice

Outil de suppression d’orifice
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8A Retirez le bouton du brûleur latéral pour accéder la plaque de commutation du valve.
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8B

x 3-5

Tournevis pour valveVis de commutation

Localisez la vis d’interrupteur encerclé dans la diagramme. En utilisant  le tournevis supplié avec 
cette kit, tournez le vis en sens inverse 3 à 5 fois jusqu’en butée, pour compléter le conversion 
du valves.

 N’UTILISEZ PAS LA FORCE.
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Réassembler le brûleur latéral, l’électrode et le clip de support (s’il y a lieu), grille du brûleur latéral et 
le bouton de contrôle.8C

Brûleur lateral
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Régulateur.

BRANCHEMENT DU TUYAU AU GAZ NATUREL
Utilisez une clé réglable ou une clé NUMÉRO 17 ET 19 pour enlevez le régulateur.

9A
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Attachez le tuyau au gaz naturel.

Tuyau au gaz naturel.

9B
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10A

Avec le robinet d’alimentation en gaz naturel en position d’arrêt, reliez le tuyau pour gaz naturel 
à la douille de raccord rapide. Poussez sur la manche sur la douille à raccord rapide (FIGURE B) 
et insérez le bouchon jusqu’à ce que la manche s’insère correctement vers l’avant, bloquant le 
bouchon sur la douille à raccord rapide. Assurez-vous de vérifier ces connexions pour la présence 
de fuites avant l’utilisation.

FIGURE A

FIGURE B

Tuyau de 
raccord

Robinet 
d’alimentation

Source de  
gaz naturel

Douille à raccord 
rapide, 5/8 po

Poussez la manche pour l’attacher

Bouchon
Tuyau  
à gaz

CONNECTEZ VOTRE BARBECUE  
À LA SOURCE DE GAZ NATUREL
Recouvrez le tuyau de raccord de ruban en téflon résistant aux gaz ou de pâte à joints.  
Serrez Serrez le raccord à dégagement rapide sur le tuyau de raccord qui mène à la source de gaz 
naturel (FIGURE A).

Éteint 
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10B DÉBRANCHER VOTRE BARBECUE DE 
L’APPROVISIONNEMENT GAZ NATUREL
1. Tournez le robinet du gaz naturel au « ÉTEINT ».
2. Pour débrancher, poussez la manche et tirer la fiche du manche.

 ATTENTION : L’approvisionnement du gaz naturel doit toujours rester au position « 
ÉTEINT » ou fermer, quand la grille n’est pas utiliser.

Fermez l’approvisionnement
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11 TEST DE FUITE ET VÉRIFICATION DE SÉCURITÉ
 IMPORTANT!

AVANT D’UTILISER VOTRE BARBECUE, 
REVISEZ LE MANUEL DE SECURITE ET 
ENTRETIEN qui était inclut avec votre barbecue, 
pour des instructions de sécurité importantes comme 
un test de fuite et de vérifiez les flammes du brûleurs.

 ATTENTION!  
VÉRIFIEZ L’ÉTANCHÉITÉ de tous les raccords tel 
que cela est spécifié à la page 7 dans le MANUEL 
DE SÉCURITÉ ET D’ENTRETIEN fourni avec votre 
barbecue. Les tests d’étanchéité doivent être faits 
sur tous les nouveaux barbecues, même ceux qui 
ont été assemblés par un assembleur ou par un 
technicien en gaz. Les contrôles d’étanchéité doivent 
être effectués souvent par la suite.
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